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METAFORANING SHE’RIY MATNLARDA AKS ETISHI 

THE REFLECTION OF METAPHOR IN POETIC TEXTS 
10.52773/tsuull.conf.2025.18.10/PYNY3963 

 

Yusupova Aziza Muhiddin qizi 

Alisher Navoiy nomidagi Toshkent davlat  

o‘zbek tili va adabiyoti universiteti 

 2- kurs tayanch-doktaranti  

azizaxonyusupova1996@gmail.com, 974428765 

 

 

Annotatsiya. Ushbu maqola, metaforalarning o‘ziga xos xususiyatlari, tasnifi, 

fikrlarning idrok etilishdagi vazifalari, metaforalarining she’riy matnlar tarkibida 

kelishidagi o‘ziga xosliklari va ularning ahamiyati borasidagi mulohazalar 

berilgan. She’riy asarlarni lingvistik tahlil qilish jarayonida ijodkor tilidan 

foydalanish orqali shoir mahoratini namoyon etadigan leksik birliklardan biri 

bo‘lgan metaforlarning emotsional-ekspressiv ifoda semalari qavariq holda 

reallashgan leksik birliklarni aniqlash va ular she’riy matnlar  badiiy-estetik 

maqsadiga qay darajada xizmat qilgani haqida mulohaza yuritish talab qilinadi. 

Maqolada O‘zbekiston xalq shoiri Usmon Azim she’riyatida metaforalarning 

namoyon bo‘lishi, ijodkorning o‘ziga xos bo‘lgan ma’no ko‘chish uslublari 

haqidagi xulosalar shoirning bir qancha she’rlari tahlili asosida yoritib berilgan. 

She’riy misralarda kelgan metaforalarni kognitiv va semantik tahlil qilishga oid 

ma’lumotlar yoritilgan. 

Kalit so‘zlar: metafora, poeziya, tahlil, idrok, kongnitiv bilim, semantik tahlil. 

 

Annotation. This article discusses the distinctive characteristics of 

metaphors, their classification, their role in the perception of ideas, the unique 

features of metaphors in poetic texts, and their significance. When conducting 

linguistic analysis of poetic works, it is essential to identify lexical units where the 

emotional-expressive semantic components of metaphors are prominently realized. 

These metaphors, as one of the lexical units demonstrating the poet's skill through 

language use, should be examined to determine how they serve the artistic and 

aesthetic purpose of poetic texts. The article explores the manifestation of 

metaphors in the poetry of Usman Azim, the People's Poet of Uzbekistan, drawing 

conclusions about the author's unique methods of semantic transfer based on the 

analysis of several of his poems. It also provides information on the cognitive and 

semantic analysis of metaphors found in poetic verses. 

Keywords: metaphor, analysis, perception, cognitive knowledge, semantic 

analysis. 

 

Til millatining fikr almashuv quroli sifatida ijtimoiy vazifa bajarishi 

barchamizga ma’lum. O‘zbek tilining bugungi taraqqiyotida nafaqat tilshunos 

olimlarimiz, balki yozuvchilarimiz, shoirlarimizning ham xizmatlari beqiyos.Til 
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taraqqiyotidagi ko‘pgina masalalarni ilmiy-nazariy asoslash va ulani ijtimoiy ta’sir 

qildirish orqali ularga yechim topilib kelinmoqda. Tilshunoslikka yangi 

sohalarning kirib kelishi tilimiz leksikasini, uning grammatik qurilishini yanada 

chuqurroq va har tomonlama tadqiq qilish vazifasini qo‘ydi.  

O‘zbek tilining lingistik manbasida asosiy o‘rin egallagan metaforalar haqida 

ma’lumotlar to‘plash va tadqiq qilishga alohida e’tibor berilmoqda. Ma’no 

ko‘chish masalalari har bir davr uchun dolzarb bo‘lib kelgan. Shu bois, buyuk 

ijodkorlarning ilmiy-madaniy merosi, milliy tilning boshqa tillar bilan munosabati, 

lug‘aviy birliklar orqali olamni bilish va idrok qilish, til egasi tafakkuri, idroki, 

qadriyatlarining aks etish ko‘lamini tadqiq etish dolzarblik kasb etmoqda. 

Zamonaviy tilshunoslikning yetakchi va yangi yo‘nalishlari sifatida rivoj 

topgan sohalardan semasiologiya va lingvokognitologiya o‘zbek tilshunoslari 

tomonidan monografik tarzda o‘rganish bo‘yicha qator tadqiqotlar amalga 

oshirilgan. O‘zbek tilidagi metaforalarning tadqiqiga doir ilmiy ishlar 

M.Mirtojiyev, N.Mahmudov, Sh.Safarov, M.Yo‘ldoshev, D.Xudoyberganova va 

boshqalar tomonidan amalga oshirilgan. 

Metaforani tilshunoslik nuqtai nazaridan o‘rganish, uning til tizimidagi o‘rni, 

tuzilishi va semantikasini aniqlash borasida ko‘pgina tadqidotlar olib borilgan. 

Metaforaning asosiy vazifasi–bu til birliklari(so‘z,birikma)ning o‘zining odatiy 

denotativ ma’nosidan chetlanib,boshqa bir tushuncha yoki predmetni ifodalash 

uchun qo‘llanishidir. U ko‘pincha tasavvurni, tafakkurni va hissiyotlarni 

ifodalashda qo‘llaniladi. Metafora tushunchalarni anglashni va tasavvur qilishni 

osonlashtiradi. Metafora yordamida abstrakt va murakkab tushunchalar aniqroq va 

tasviriyroq tarzda ifodalanadi. Metaforalar, o‘zining leksik xususiyatidan kelib 

chiqib, tilning nozik jihatlarini ifodalovchi stilistik vositadir. Leksik tizimda 

metaforalarning ishlatilishi yangi so‘zlar va iboralar yaratish, mavjud so‘zlarga 

yangi ma’nolar yuklash orqali tilni rivojlantiradi. 

Metaforada, odatda voqelik yoki kechinmani badiiy ifodalashda moddiy 

materialni umumlashtirishga, konkret predmet yoxud tushunchalarning mavhum 

tasavvurga o‘tish jarayoni aks etadi. Bu jarayonda shoirning badiiy niyati, 

tafakkuri ko‘lami, estetik baholash darajasi oydinlashadi. 

She’riy asarlarni lingvistik tahlil qilish jarayonida ijodkorning tildan 

foydalanish mahoratini namoyon etadigan, emotsional-ekspressiv ifoda semalari 

qavariq holda reallashgan leksik birliklarni aniqlash va ular adibning badiiy-estetik 

maqsadiga qay darajada xizmat qilgani haqida mulohaza yuritish talab qilinadi. Biz 

ushbu maqolamizda Usmon Azim she’rlari orqali metaforalarning yuzaga kelishi 

va idrok qilinishi haqida mulohazalar keltiramiz. Usmon Azim she’rlarida 

shoirning jo‘shqin tuyg‘ulari harakatga tushadi, shoir har bir she’rida bitta obrazni 

jonlantirib, o‘z tuyg‘ularni, kayfiyatini unga ko‘chiradi. U xoh jonsiz predmet 

bo‘lsin, u xoh tabiatning bir bo‘lagi bo‘lsin, shoir unga jon berib, harakatga 

keltiradi. 

Usmon Аzim she’riyatida tabiat unsurlarini qo‘llash orqali o‘ziga ramz va 

obrazlar kashf etadi. She’riy san’atlardan o‘xshatish, jonlantirish, sifatlash, takror 

kabi she’riy san’atlar faol qo‘llanilgan bo‘lib, ular betakror poetik manzaralar hosil 
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qiladi, muhim vosita sifatida she’rlarda badiiy-estetik ta’sirchanlikni oshirishga, 

turli ma’no nozikliklarini ifodalashga xizmat qiladi. She’riyatda bu vositalarni 

qo‘llash bilan shoir tasvirlanayotgan birlikni she’r o‘qiyotgan kitobxonning ichki 

olamiga olib kiradi, uning kechinmalari, his-tuyg‘ulari bilan tanishtiradi. 

Metaforalar she’riy asarlarning tez va qulay anglanishiga yordam beruvchi 

lisoniy vosita hisoblanadi. Ijodkor shoirlarimiz bu vositadan unumli 

foydalanadilar. Bunday birliklar lingvokognitiv jihatdan muayyan vazifalarni 

bajarishga moslangan bo‘ladi. Shuningdek, metaforalar semantik va kognitiv 

jihatdan alohida xususiyatlarga ega bo‘ladi. Zamonaviy lingvokognitologiya fanida 

metaforaga tushuntirish, baholash, qabul qilish va idrok etish kabi psixik 

jarayonlarning asosi sifatida qaraladi. Inson metafora yordamida o‘z fikrini bayon 

etibgina qolmay, ularning turli xil konnotatsion imkoniyatlaridan foydalanadi, 

shuningdek, metafora orqali fikr yuritadi, metaforalar yordamida o‘zi yashab 

turgan olamni idrok etadi. 

Metaforalar bizga qabul qiluvchining ongida mavjud bo‘lgan dunyoning 

lingvistik ko‘rinishini o‘zgartirishga, yaxshi tanish bo‘lgan hodisalarni yangicha 

toifalar bilan tanishtirishga yordam beradi. Metaforalarning inson ongida idrok 

etilishi bu kongnitiv jarayon bo‘lib bunda insonlar kongnitiv ongida bilimlarning 

mavjudligidan dalolat beradi. Masalan, vaqt- oqar daryo metaforasi insonlar 

tafakkurida vaqtning oqar daryo singari tinmas, chegarasiz ekanligi shaklida idrok 

etiladi. 

Usmon Azimning asarlari ko‘plab kitobxonlarning ko‘nglidan joy olganligi 

sababli zamonaviy o‘zbek sheriyatidagi asosiy nomlardan biri sifatida joy ola bildi. 

Shu sababli biz maqolamizga “Bir parcha osmon” va “Saylanma” asarlarida 

qo‘llangan she’rlarni obyekt sifatida tanlandik va undagi metaforalar tahlilga 

tortildi. Tanlangan materiallar maydon nazariyasi metodi asosida tasniflandi, 

muammoni o‘rganishda lingvokongnitiv tahlil usullaridan foydalanildi. 

Usmon Azim - zamonaviy o‘zbek she’riyati vakillaridan biri bo‘lib uning 

ijodida metaforalarning o‘rni beqiyosdir.Uning she’rlari qay mavzuda bo‘lmasin, 

qay obraz tasvirlanmasin, unda shoirning alamlari, o‘kinchlari, eng asosiysi 

insonning azaliy og‘riqlari, abadiy g‘ussalari aks etadi. Usmon Azim ijodini o‘qir 

ekanmiz, shoir yaratgan har bir obrazdan zavqlanamiz,tashbehlar qalbimizga 

hayrat soladi. Usmon Аzim she’riyati metaforalarga boy. Badiiy nutqda shoir 

tomonidan hosil qilingan metaforalar poetik matnning badiiy-estetik qimmatini 

oshiradi. Shoir qo‘llagan metaforalarida ba’zan o‘xshatishlarni ham uchratishimiz 

mumkin. Bunda “o‘xshatilgan narsa” emas, “o‘xshatiladigan narsa” yangilik ekani 

bilan o‘ziga xosdir. Misol uchun quyidagi misradagi birkmalarni ko‘rishimiz 

mumkin. 

Shavqat yo‘qdir g‘ussa ro‘zida, 

Bo‘ldi. Ketdim. Qolmadi sabr. 

Tashqarida asfalt ustida 

Behush yotar sovuq dekabr [Usmon Azim, 1995: 31]. 

Bu o‘rinda shoir “behush yotar sovuq dekabr” metaforik sifatlashidan 

foydalanadi, tashqarida asfalt ustida sovuq dekabrning behush yotgani tasvirlanadi. 



“O‘zbek tili taraqqiyoti va xalqaro hamkorlik masalalari” xalqaro ilmiy-amaliy konferensiya materiallari 

143 
 

Shoir “sovuq dekabr”ni ya’ni sovuq ob-havo bo‘ladigan dekabr oyi so‘z 

birikmasini “behush” so‘zi orqali jonlantiryapti. Personifikatsiya metaforaning 

hosil qiluvchi ma’noning jonli referenti bilan xosila ma’noning jonsiz referenti 

o‘rtasidagi qiyosga, o‘xshashlikka asoslangan ko‘rinishidir [Mirtojiyev, 2010: 98]. 

Namxushgina tumandan yana 

Kichraymish bu dunyo qafasi. 

Muzladingmi, sharfni ol, mana, 

Shamollama, mana, nafasim. (yuqorida keltirilgan asar) 

“Namxush tumandan dunyo qafasi kichraygani” –bu metaforik birikma, 

shoir “nafasi”ning shamollab qolishidan cho‘chib, sharf uzatmoqda. “Nafas” so‘zi 

orqali “jonlantirish” san’ati yuzaga kelmoqda.Bundan tashqari, “namxushgina 

tuman” metaforik birikmasi sinestezik metaforaga ham misol bo‘la oladi. 

Usmon Azim she’rlarida qo‘llagan ma’no ko‘chish turlari orqali aytmoqchi 

bo‘lgan fikrini chiroyli pardalar bilan o‘rab, o‘quvchini fikrlashga, mushohada 

qilishga undaydi. Bu tarzda lingvistik birliklarni paydo qilish she’riy matnning 

badiiyatini oshiradi. 

Vaqt kelar - dunyoning boqchalaridan 

Tutunday tarqaydi o‘lik xitoblar. 

Zamonning yuksak did tokchalaridan 

Yiqilib tushadi yolg‘on kitoblar [Usmon Azim, 1995: 131]. 

Shoirning ijtimoiy mavzudagi she’rlaridan biri bo‘lgan ushbu she’rda 

“o‘lik xitoblar”, “yuksak did tokchalari”, “yolg‘on kitoblar” kabi metaforalar 

qo‘llangan. Usmon Azim bir kun kelib odamlar yuksak did sohibi bo‘lgan pallada 

haqiqat yozilmagan kitoblar tokchalardan qulashi haqida fikr yuritgan va buni 

metaforik birliklar orqali ifodalagan. O‘lik xitoblar tutun singari yo‘q bo‘lib ketadi, 

dunyoda faqat haqiqat qoladi. Bu misrada ham shoir ajoyib ma’no ko‘chishni 

amalga oshirgan. Xitob so‘zini personifitaksiyani ifodalovchi o‘lik so‘zi orqali 

jonlantirgan, ya’ni yo‘q bo‘lgan, ma’nisiz xitoblar demoqchi bo‘lgan. 

Vujudimda bezovta tashvish- 

She’r bo‘yini ufurgan havo. 

Ruhimdagi so‘ngsiz o‘zgarish- 

Navo!Navo!..Tushkunsiz navo- 

Dard oralab yo‘qlikka yetish [Usmon Azim, 2022: 6]. 

Vujudimda bezovta tashvish. Bu yerda shoir o‘zining ruhiy holatini obrazli 

tarzda ifodalaydi. “Vujudimda bezovta tashvish” — bu nafaqat oddiy tashvish, 

balki butun tanani qamrab olgan, ich-ichidan bezovta qiluvchi tashvishdir. Bu 

tashvish faqatgina ongni emas, balki butun vujudni egallagan, ya’ni hissiyotlar 

kuchli ekani ifodalangan. 

- “vujud” va “tashvish” o‘rtasidagi uyg‘unlik tashvishning faqat aqliy 

emas, balki jismoniy sezilishini ko‘rsatadi. 

- “tashvish” oddiy holat sifatida emas, balki butun mavjudotga singgan bir 

tuyg‘u sifatida tasvirlanadi. Ichki iztirob, ruhiy notinchlik – bu hissiyotlar orqali 

hissiy tafakkur uyg‘otiladi. 
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She’r bo‘yini ufurgan havo. Bu misra g‘oyat obrazli va she’riy. “She’r 

bo‘yini ufurgan havo” deganda, xuddi havo qandaydir ma’naviy kuch bilan 

to‘lgan, she’rning o‘zi esa o‘sha havodan nafas olayotgandek tasvirlanadi. 

• Personifikatsiya (jonlantirish): She’r “bo‘yini ufuradi” — bu orqali she’r 

jonlantirilgan. She’r ham tirik mavjudot kabi tasvirlangan. 

• Obraz: Havo — ruh, ilhom, ehtiros timsoli. She’r ana shu ilhomli havodan 

kuch olib, hayotga kiradi. Bu ifoda nafaqat she’riyat haqida, balki uning qanday 

yaratilishi, qanday ruhiy holatdan paydo bo‘lishini obrazli ifodalagan. 

Bu ikki misra orqali shoir ruhiy bezovtalik va she’riy ilhomning hayotga 

kirishi jarayonini obrazli va badiiy uslubda ko‘rsatgan. Tashvish - she’rga ilhom 

bo‘luvchi ichki og‘riq sifatida, havo esa - she’rning hayotga nafas olish manbai 

sifatida tasvirlangan. Bu misrada go‘zallik hissiyotlar chuqurligi, obrazli ifoda va 

insoniylashtirish san’ati orqali yuzaga chiqadi. 

Xulosa qilib quyidagi fikrlarni aytishimiz mumkin: 

- metaforalar she’riy asarlarni lingvokognitiv jihatdan aniqlashtirib, unga 

o‘zgacha ruh berib, matndagi ifodalanayotgan fikrni konnotatsion jihatdan 

ifodalashga, shuningdek, turli xil badiiy sanʼatlarni hosil qilishda, obraz 

xarakterining o‘ziga xos ayrim jihatlariga ishora qilishga xizmat qiladi. 

- metaforalar xalq tafakkuri mahsuli bo‘lib, ularda nafaqat xalqning tili, urf-

odatlari, qadriyatlari, balki hayot va olam borasidagi qarashlarini ham aks ettiradi . 

O‘zbek tilidagi metaforalarga e’tibor qaratsak o‘zbek xalqiga xos fazilatlar ufurib 

metaforalarda namoyon bo‘ladi. 

- metaforalarni izchillik asosida kognitiv tahlil qilish shu xalq vakillarining 

ma’lum bir tushuncha, olam va borliq haqidagi tasavvurlarini aniqlash imkonini 

beradi; 

- she’riy matnlardagi metaforalarni estetik vazifa bajaruvchi unsur sifatida 

foydalanishimiz mumkin; 

- she’riy matnlardagi metaforalar o‘quvchiga bir tushunchani boshqa bir 

tushuncha nomi bilan atab, uning xususiyatlarini ma’no ko‘chirish usullari 

yordamida kengaytib kelishini va bu orqali o‘quvchi she’riy matnni yaxshi 

tafakkur qila olishi, uning kongnitiv jihatlarini yanada anglay olishida yordam 

beradi. 
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